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OKDIPK A COLONE

Acte I

J. GUY ROPARTZ
(1914)

1 - Prélude

Lent

-i

PIANO

^W
p̂ocof
^

-V. J^ i
^ f I ^
^^

M[LÀ

^^
^^
<"f

'^tf' '

I' f »f^
T±:

Ï3
S-

m mâ 5i
r^?^

» • L * :

:î»

"1

—

P

-m=i w /Oi^ /:
r

^s^^ =^F r

r-v^'ip I^HP=f^
-A^ à^ ^^-i-#j

1^

f JJ I^^ p ^ e

i
*i
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Un peu moins lent
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2- Mélodrame

Réplique: Et voici qu'aux profondeurs de l'ombre

Chantent, mélodieux, des rossignols sans nombre.

Très lent
(Antigone conduit Œdipe vers le rocher)

PIANO P très expressif

*•>¥!{ "
i

'ij. ^
f^^^
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r̂ r r

antigone: Repose-toi sur ce rocher... Il se fait tard:

Et le chemin fut long, bien long pour un vieillard !
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r'^f r tJf^

ŒDIPE'. Assieds-moi. (Antigutie /'assied sous l'o/ivier, prenant mille précautions tendres)

1
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ÛEDIPE (aoec inquiétude) Veille sur l'aveugle!.

M

\

"" d ,.U Ji,

ANTIGONE C'est bien, père!

Je ferai comme j'ai l'habitude de faire.

Et d« longtemps I ^

mr «-• bwi-î- l"—— --— - '
<^frjrtf

"^'Cf" diminuez peu a peu jusqu'à la fin

>>-j<||ll J. IjJ^^ ^l^ ^-V fey ^T] J'Jm
T° î T

(^Cw silence, pendant lequel (JEdipe rexte immobile,
la main pone'e sur le front de la jeune fille)
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3 _ Mélodrame
Réplique: Que dit -il?

Lent

PIANO

ISMÈNE: Le Dieu dit qu'eu ton corps, ô triste Labdacide

mon père, un pouvoir mystérieux re'side:

i^C3* É
d

Et que, quand tu seras descendu chez les morts.

Pour vaincre il suffira de posse'der ton corps!
n\
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4-. Cttoeiir

SOPRANOS -(j^

ALTOS

PIANO

%

Modéré

Sfodere

Ï>P

Réplique: Va donc et prie avec ferveur

L'Eume'nide,mais près de moi laisse ta soeur.

P

P P P F (^ ^^
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flû.tes de lo.tus, Chaste . et sur ton sein blanc croisant tes mains pi .

j, J' J Jl J _l
J _ J' Y J I J K

J,
J J I

J' Jl J J' J Jl

flû.tes de lo.tus,- Chaste et sur ton sein blanc croisant tes mains pi

^mé à j jrn i J j j J i

-i ~i ^^ 4
p^^
r r

^ 17 p p^^ ^^
t

ses, Par le che . min
cresc.

bor . de' de myr thés et d'y

^F=^
P FF i^ M f ^i i

euses, Par le chemin bor . de' de myr . thés et d'y .
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doux

I p M t' ^ ^ ^oco piùf
E

f^==ff
ère où ta fer.veur s'e . panche,. Tu vas

,
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poco piùf
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mant le pas léger de tes pieds nus :

pocof
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rais sous les ar . bres touf.fus,
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Il i' J I Ji il J J) 'M J J J J ,n^
rais sous les ar . bres touf.fus, Ah!.
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-
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PIANO

. Modéré
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(1) Pour accojnpag'ner la déclamation des vers du choeur précèdent , si ce chœur n'est pas chanté
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5_ Entrée de Tlîesée
Marche

Réplique: Mais je ne le savais pas:

La loi m'absout...

Très modéré f'^,_^. ^j, dehors: Place au Roi!
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6 - Kinal

Réplique: Mais sache-le, vieillard, qu'un dieu te garde ou non,

Ici, pour te défendre, il suffit de rnon nom.

Très modère

PIANO

f; !i;- i'
i=a= jjtLjj^*t* t

sLrr-L;ff^Q^
n

a ^ i
/Ti

t . >:j

-y

Fin de l "Acte I .
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Acte II

7- Préliade

19

Lent
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Z^^ VIEILLARDS: Sois le bienvenu dans ma ville antique... etc.
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fel #f^ a
doux et expressif
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dim.
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8- Sortie de Ttiésée

Réplique: CEDIl'E: généreux,

Et vous tous,puissiez-vous être toujours heureux.

Très modère

PIANO
m

ff

^^m

f ff f

<^- m
w— i—

g

l

m.r^^

^^m I flf^f
^

f

W iI^LUk M.M -^[lua rn,rn

nT
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#gi:^ -(2- A g ff .^v^^l lll

^t' rrg
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f
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* p
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"3:

i^m rf<? l'Acte II
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Acte III

9-Prélude

PIANO
t

Très anime

m ^
^3.

^S
/

^M
^p

MMMM
mf^»

,

H „ f fM^^^q.^ i- .flfl

te
/

RIDEAU

t
t t/

i^V'yATHENIENNE : Que ne suis -je en ces lieux où le^ f . I

^ ^9^^
"/

J^^^TTI] ^ j-rT]

Dieu de la lance, etc.
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sfz p poco sfz.

^h ^l^fi^
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s^ tM ^^ ^
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^ à f m P ^ ^ ms
m ^m '=r^
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^ i^
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I

=^ y * *-t^
I
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£ >.^

jO ^rès expressif poco ./.

m. j
j j iJjy j j

j i| J 1.^ j ^^s
T-
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Rit^
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i ^^s
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Très anime^ =^ ^
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lO - Mélodrame

Réplique: Quels Dieux

T'accorderont, rouvrant tes lamentables yeux,

De le voir, le vaillant qui vers toi nous ramène..

PIANO

ŒDIPE: Mes enfants! Est-ce vous? Vous? Antigone! Ismène !

Assez lent

Je vous retrouve donc,

vous mon bien le plus cher.

hJJT]
,
^

Mes deux enfants. Et je ne mourrai pas tellement misérable

cœur de mon cœur, chair de ma chair ! Si je meurs appuyé sur vous, couple adorable,

g

Et si vous êtes là lorsque je m'en irai,

En haine au genre humain _par vous du moins pleuré!

Jm
H ¥ 'i' ^^^ T. ^ (3) O

'ALj y" '1~^^^ n. -Mt*
^ y^' .^ ;^^ ±pï

Jnzi ^^^

Tr
Venez... Puisque le sort à nouveau nous rassemble...

C'est encor du bonheur que de souffrir ensemble.

Et plaint par vous, je sens tous mes maux consolés!

D. & F. 10,145
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Tel le feuillage ami des marhres e'croulés,

Enlacez, soutenez ma vieillesse chagrine,

Soyez comme le lierre au front de la ruine .

m^ S ^J iij^n~] 50 =S3

^ frf

^^.
^^-^^ ^J :S: S^^ ^

F^

PIAÏS

Très lent

11 - Mélodrame

Réplique: Déjà brûle sur moi la robe de Nessus..

POLYNICE: Adieu, mes chères sœurs, nous ne nous verrons plus.

Pleurez-moi, si les Dieux consentent qu'on me pleure;

Et si vous retournez un jour dans la demeure,

Où, riches d'innocence et des bonheurs rêvés.

Tous ensemble, ô mes sœurs, nous fûmes élevés,

Ahl par ce même Zeus qui veut que je succombe.

Songez comme il est triste aux morts d'être sans tom.be.

D,& F. 10,14.5
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Et sous les murs thébains, cherchant mon corps de roi, Et la gloire, ô mes sœurs, que vous ont méritée

Pieuses, répandez de la terre sur moi ! Vos soins pour celui-ci, (Il désigne Œdipe)

n'en sera qa'au^-mentee.

^^77<?û.'Vï':Polynice, entends nous .'Les destins sont trop clairs: yLVJ/ÇftV^.- Quels soldats te suivront au de'noueraent funeste?

Perdant la ville, c'est toi-même que tu perds. POLYMCE: Un chef dit ce qu'il faut, et sait cacher le reste.

L'affreuse chose n'est pas encor eonsomme'e: ISMkSE: Ecoute nos conseils...

En hâte dans Argos ramène ton armée. POLYNICE: Conseillez-moi donc mieux.

/'<?Z}'V/rÉ'.Fuir?...Oserais-je encor parler à des soldats /l.\T/iîO.Vi'.- Ma sœur, nous le perdons !

Si l'on m'avait vu fuir? Cela ne se peut pas.

POLYWICE: Je m'en remets aux Dieux:

Les Dieux décideront du sort de Polynice.

En vous quittant, je vous confie à leur justice;

hÀ a-

Puissent nos maux sur vous passer sans vous meurtrir,

Car vous, vous n'avez pas mérité de souffrir.
{RIDEAU)

-^

'N.|-ttf^ ^l^
r^^^à,,,rx^^,^n.^fX^ ^

^

^
diin.

=»=*= ^ i
PP,

O.

f
'5"
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Fin de l'Acte III



44 Acte IV

12 _ Préliade

Modépément animé

V^^MAINS

2'^"'MAINS
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m
Retenez . ï*lu8 lent^^ i C7if p pr

'^^i ^^
^ 2J;

<^'0 J^ 4^ jy j
4J{J ^J

jt
J^B^

^^ Retenez .

Plus lent_____

^=M
W^

p

'

^ ^^^ J^ .P^^ ^

É ^
l>j„jp s g 1^ m H ifH=^ **

p-

fe
jo

U J ^

T,
>>Tr .r ^r^ ito. ^
t ): » iv/ ^ ^^ ^
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l®''Mouvt

3

en diminuant peu a peu jusqu'à la fin

en diminuant peu a peu jusqu'à la fin
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13 - Mélodrame

Réplique: Sais-moi donc

t

modérément lent

ŒDIPE: Sans le secours d'aucune main,
Marchant tout seul et devant toi dans le chemin,

V »f \L t ^m
PIANO P

^t#y ^ Jl-ja~E S'^ -- •—-—^r-

'^-jjUfr
'^ ^g ±: ^!^

Roi, je te mènerai jusqu'au lieu solitaire

Ou je dois pour jamais m'e'tendre sous la terre...

Mais lorsque je serai descendu chez les morts,

Le lieu de paix et d'ombre ou dormira mon corps.

Ne le montre jamais, Roi The'sée ! à personne:

Et ce corps de douleur que vivant je vous donne

Pour vous garder vaudra mieux que les boucliers

Et les lances de vos plus vaillants' alliés...

m i
^
i iijdf&l^ g

poeof

% m
\ » U" -±A±

r>
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14< - Cticeur

Réplique: Et puis souvenez-vous de moi qui serai mort.

l"s SOPRANOS

«"Js SOPRANOS

ALTOS

-^m
Presque lent
P

cresc.

é^ J J iJ'IJ 1 J£^
Te'.ne. breu.se dé. esse aux le . vres ta.ci . tur.nes, Per.se'.

^̂

PIANO

^ P^ ^ ^^^^
Te'. ne. breu.se de' . esse aux le .vres ta.ci.

^
Presque lentM̂
±̂:

/^^ e
.pho.ne, C'est toi que je veux sup . pli . er. A.vec le Dieu qu'il n'est pas pru.

jj
cresc.

^i i'jj^^-zhJr p^u ij^iJ. j^j^j^j y-i^j^.

^
Perse'phone, C'est toi que je veux

/
suppli . er. A.vec le Dieu qu'il n est pas pru.

p cresc.

ly^ 1^ * J ij^^jiiiiiu- j.vijj.^m
. tarnes, C'est toique je veux sappli . er. A.vec le Dieu qu'il n'est pas pru.

#^

^
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I
v\r

I p p r ^
dent d'ou.bli-er..

_ /

Ha - dès Ai.do.ne.us, Ha . dès,

r- r P
Roi des noc.

^AL-Y ^^f^F'^^r p
-UV^WV^Lri^^

dent d'oa.bli.er. Ha . dès Ai.do.ne.us,- Ha . dès, Roi des noo .

I
3

1

ai.do.ne.us, Ha . dès,. Roi des noc.dent d'ou.bli.er.

m
Ha . des Ai

^

i» -«/l

PPPP [> ir- fifXiipgr r

p^^̂ ^
, turnes

J3|

Qu'elle ne soit point .rude. à cet in., for.tu.ne'. La

É

.turnes.... Qu'elle ne soit point rude à cet in . fortu.né

P w/

h i)il IJ- J)i^i^lb>h*h

La

m m ^^=# * ' * é

t-:z^f.turnes.... Qu'el .le ne soit point rude a cet in. fortu.né'. La
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piùf

m
r r FMT' pppiFp" ^^-^T i'tf
rou - te qui con.duit aux rives stygieanes; Sans souffrir

piùf

qu'il a.borde aux

^i''ï J J ji ;i
I J', j. i' > J' J'

I J J_J,-;
I

i 11 Ji J-4J «.J
I.J

rou . te qui con.duit aux ri.ves stygi . en . nés;-

^
Sans souffrir

piùf

qu'il a

'V jij.j»j.j h^j,j,jjil^j 4_i/'l' t ji>liJ j.jj^j

route qui conduit aux ri.ves stygi . en . nés;. Sans souf.frir qu'il aborde aux

1.^ J. , - J ^^ 4 > i^ éJ^^^^ Q^
J9 piùf

i F ^f

r^ ^
i^m

plai . nés souter . rai . nés. Il a tant souf .ferl
r 1

^ ^
^

Il a tant souf .fert

j? "fi

de . puis qu'il est

^1.^ ij j^ Ji jki jit:^ j'
,Tti-^j^^

^i^=^
borde aux plaines souter . raines..^ Il a tant souf . fert

P —==r "fi

de . puis qu'il est

i^f^JJ'ii^ ï ES

plai . nés souter . raines Il a tant souf. fert de . puis qu'il est

^^ y ^ i^ 3œ^:}z« S^ 5^^
'If

i>
-r

^ij^i'
r r

- ï^
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P
j' i J J ' Ji

piuf ^^
m

dé. es . ses d'en bas tou .

mf

. tes je vous im .

U t
i

h'UuJ il'JhiJ^^

P
?»

dé . es . ses je voas im

.

piaf

JOi J'Jw V^M'^J'i'
ses d'en bas

—^ r.-^

dé . es . Je vous im .

m w ni;*T
sempre pp

W s^^ ?^^
poco piuf^

tk̂ =̂
f

p 7 )^ hV r 1^-/ h'HP r ig •/ j^ ^^^
plo . re!

*
Et toi,

/

ter.ri.ble chien. qui tou

.

i> nJ y^ \'^^r^' \^ ^u^\ \^v ^ r F
pio . re! Et toi,

/

ter.ri.ble chien

.

qui ton.

^'li'

j ^ 1
7i|J^ iJ_Jh

I
'/tiJ^JOnJ^^ [JM \ j) j^

V

. plore! Et toi, ter.ri.ble chien- qui tou.

1̂ ^m =^
^^m

/
\ 9 t'g

^

H\\ \f\
\^ \>j-

W r-iM '

i i 1

piiif-
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f^f J 1 Jif Tr y "fWl
. jours a - boyant Es cou che sur le seuil so.

^m ^ i^-iUi.-^r pr ' T
jours a - boyant

.

Es cou . ché sur le seuil so.

.1'''"^
J J. y h ji 1^. ji

. jours a . boyant

.

Es cou . ché sur le seuil so.

srr

—

f ^'
f- aT' aT sa

"" "

I
lenof

Retenez

M
1 1 Btr^r^r

"
r T''p i T p piTff p iSs

nore Cer.bère, ô gar.dien de l'enfer bé . aut!.

menof

4^'^''
J. >' '

^ i' J i'- J^N p p
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nore,_

fe
jy:

^

Cer.bère, ô gar.dien de l'enfer bé .ant 1

menof

r - p ^ h JO ii;i j^i J ji i)ii j^j^j^ jp I i'XtjM̂s

Cer.bère, ô gar.dien de l'enfer be'.ant!- Lais.se passer.

h!> t~^l
Retenez

¥̂ ^ u i ^ W- à ^n
f ff^^
ff p

^ i^J \>, L^ dr—ry ^j i-i.^^^ ^gp i

f

—

f-^ ±1
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XJn peu plus lent et très calme
très doux

Lais - se pas. ser l'étran.ger aux yeux som.bres Qui marche en cejna.

très doux

4^ J'iOaJ J J
I
J. J»i,i^ ,l_,U. L| l

=j^^
Lais -se passer l'é.tran . ger aux yeux sombres Qui marche encemo.

très doux

J Jn 1 il I J. Ji JiJ^i ^i J M
Lais.se pas . ser l'e'.tran . ger aux yeux

XM peu plus lent et très calme

sombres Qui marche en ce mo-

$
^i-^-^

^^P? fr-r^
pp

i ^^A i. ^^g
i

cresc . _

^^ ^^ [>« [tj^ ^
. ment Vers la plai . ne des om . bres Ou la mort gue' . ris . seuse un

—=r: ^_^.^ cresc. .

^\
I h^ ^ i'J^

^J -j'* • •

.ment Vers. la plai . ne des om . bres_ Où la mort gue'. ris .

^ ^,J,|J i. i.
l^^

r
I

f ppv

ment Vérsla plai. ne des ombres Où la mort gué . ris . seuse un

^^ ^ P
tip [^ lip r^r

^^^ ^ cresc. .

.L=i:
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-/ très doux

! r- p p p 1
^ ^''1 '-^-t'-i''-^-^

i
j j J J

jour loinduso. leil,

-/

^
J J'^ F i-M^

Nous endormira tous dans l'é . ter .

très doux

'J'JJ'iiji l t* é
Nous endormira tous dans l'e' .

très doux

$

. seuse unjour loin du soleil

-/

FTJ'
I J ;. ^^P

jour loin du so . leil.

m -i.^^
Nous endormira

^ ¥

^^m 'i-

pp

îm ij^
iiJ

-^ i. i hJ i
^ ^

f=

^^=g
nel som . meil.

^ J J ^J ^^¥
ter . nel som . meil.

.

$ ^^5^^ï
j '4 U"T*-: «' «' if'
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q(S<

tous dansl'e'ter . nel soin . meil.

J^ ja j--^
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ff:3^r ^^ ^T*=^

pp

^ i'

^g^ '^^=^
Fr^f
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14. bls(i)

I*re8que lent

PIANO

^ y ri ' ^ M m ^teM^m^^ï ^'H^r b
' t.r

m ,.-J-j J ^^ g 1>>

r-

^^ ^• »
f=

É 'i> ri
$§W^T m

piafPP
T

PPsempre
#

n} r j j
^S

P p ^r^ii
ju^ *r *J «^ ^VU^

Poco rit. Très calme

1S
JQ^ y^^ J. j^ a—i^—ib^ ^

y;

^
î

ff

^^^^^ i' a- ^i- ^i

ê :#^ ^^=^

n^^
^) Pour accompag-uer la déclamation des vers du chœur précédent, si ce chœur n'est pas chanté.
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15- Mélodrame
CLamento)

Réplique: Ecoute, ami, sous le ciel noir

Comme un oiseau de nuit pleurer leur desespoir.

PIASO

Très lent ASTIGOSE: Le père est mort. Pleurons le malheur d'être nées!

JSMÈyE: Sans lui le vaste monde et mon coeur sont de'serts...

Que nous gardent les destine'es

Et vers quels maux nouveaux courons-nous entraînées

Après les maux déjà soufferts?

ANTIGONE: Les Dieux l'ont fait mourir de la mort la plus douce!

Car il n'est pas tombé, sombre Ares, sous tes coups,

Ni dans le linceul des flots en courroux
Qu'Eole an rivage repousse!

ISilÈXE: Par un calme et pur soir d'été

Il est parti dans le mystère...

Et d'une expirante clarté

Le soleil fêta son heure dernière

Avant la grande obscurité!

Avais -tu des remords, ô barbare lumière?

^^^I
.

J
.N

l^q*^^__ 4 g » : i

è=À

^ffer
'

=w

l'^^'^ VT T

P —
^^-^*1^

'^m
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AlfTIGONE: Hélas! Hélas I Les pleurs obscurcissent mes yeuxl

La nuit funeste m'environne:

Mon père n'est plus! sous quels cieux,

Sur quels flots agite's ira vivre Antigone?

^^'''^^^.Z'Dv^Sr^^
,>j— ,/: , jij-j^ j

tTT ^^r "fjr

nké ^'''^ '^^ iJ. tJ^nJ =y \ <n J- ^^

ISMÈNE: Que t'importe? cruel Hadès, maître des morts,

Avec mon père enlève-nous aux sombres bords;

Dans l' Erèbe noir laisse-nous le suivre:

Vivre sans lui, ce n'est plus vivre!

^é-^^^^ W^ h_ ^mf=W^
f^ ^^s^

± rry
-mjiCJ^

f ^:^ ^d^
rfe'T». .

:^^f^ ^^

('i'/Ze se prosterne et baise la terre) terre, heureuse terre où dormiront ses os !

Retenez un peu l*^*" Mouv' Serrez

%> >

r ^r
doux et expressif^ ^^S ±:

PT

Retenez

ANTIGONE: Père, il arrive donc qu'on regrette ses maux?
Hélas! quand loin des doux chemins de la patrie,

Nous errions tous les deux, mendiant notre pain,

^^•
„.J.M"3

|
iiJ,J^"^^^ »j.,Ji^»^- "^

l ïT=^rw^ TTp

^m
p

* n*j- iJ;^^^ ^
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Qui donc eût dit, chère ombre à mon amour raA'ie,

Que je vivais le temps le meilleur de ma vie?

I*res8ez

i?îi* t*
à

Retenez l^'^ Mouv'

¥^ ^ * ^5F^X53 X* ^^ tift Is^aE

^^^^^^
/

i . ilF- v«F
à^^ -^—^-^ /-r

Nous marchions tout le jour dans la plaine sans fin,

Et- je couchais sous les étoiles, ayant faim.

SJ-
I
^&

Et vous que j'implorais sur la route poudreuse

Conduisant ce viellard aveugle par la main

^ ^
t^.

';J^ !:J iJ^ ^^^
r ri_^ r

Jours de misère, ô mes beaux Jours!

Depuis que dans la nuit avare de la terre
Vous plaigniez, ô passants, la Vierge douloureuse: Mon père bien-aime' repose pour toujours.

Hélas! C'est alors que j'étais heureuse! Quel vide vous laissez à mou cœur solitaire,

jours de misère, heureux jours!

^^^
ISMÈyE: Pourquoi nous as-tu fait cette peine, ô mon père

Ayant voulu mourir sur la terre étrangère,

D'être mort loin de nous, solitaire, et uou pas

Comme l'auraient voulûtes filles, _dans nos bras!

au Mouvt
très expressif
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ANTIGONE: Hélas! Hélas! Hélas! La voix chère s'est tue!

Qu'on me conduise sur son corps et qu'on me tue.

Retenez XJn peu plus lent

oP m -i^r*^=T ^^^T^ -O-

^ ^^^

PIANO

16 - Mélodrame
Réplique: Je le ferai... Qu'on mène à Thèbes ces enfants.

TBESEE (se tournant vers le bois sacré:)'&t toi, dors sous ma garde, ô mort qui nous défends!

Xrès lent

^fef# éI

-y-hh
j j

^^
W

^
*^ à

f-

4 J ,

i
ti^

r

ANTIGONE: Mon père! l'^'CHORENTE: Venez... Apaisez-vous,Vierges infortunées.

^Jfl
i- ^-n , i k-'—^n. .^k- ,

i
r'r «r-^ i\~J *r

i»

'j:y j i' m̂
"T>

S
r

Les Dieux ont accompli les destinées!..

i >> i
..
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(RIDEAU)
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